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1. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 
 

ОУП.03. Иностранный язык 

 

1.1. Область применения программы 

 

Рабочая программа учебного предмета является частью образовательной 
программы в соответствии с ФГОС по профессии  23.01.14 Электромонтер 
устройств сигнализации, централизации, блокировки (СЦБ). 
 
Рабочая программа  учебного предмета  может  быть  использована в 
дополнительном профессиональном образовании и профессиональной подготовке 
квалифицированных рабочих и служащих по профессии 23.01.14 Электромонтер 
устройств сигнализации, централизации, блокировки (СЦБ). 
 
1.2. Место учебного предмета в структуре образовательной программы: 
 
Учебный предмет ОУП.03 Иностранный язык входит в  общеобразовательный 
цикл  учебного плана основной профессиональной образовательной программы 
по профессии 23.01.14 Электромонтер устройств сигнализации, централизации, 
блокировки (СЦБ) 
 
1.3. Цели и задачи учебного предмета – требования к результатам освоения 

предмета: 

 

В результате освоения учебного предмета обучающийся должен уметь: 
 

– вести диалог (диалог–расспрос, диалог–обмен мнениями/суждениями, диалог–
побуждение к действию, этикетный диалог и их комбинации) в ситуациях 
официального и неофициального общения в бытовой, социокультурной и учебно-
трудовой сферах, используя аргументацию и эмоционально-оценочные средства; 
– рассказывать, рассуждать в связи с изученной тематикой, проблематикой 
прочитанных/прослушанных текстов; описывать события, излагать факты, делать 
сообщения; 
– создавать словесный социокультурный портрет своей страны и страны/стран 
изучаемого языка на основе разнообразной страноведческой и культуроведческой 
информации; 
– понимать относительно полно (общий смысл) высказывания на изучаемом 
иностранном языке в различных ситуациях общения; 
– понимать основное содержание аутентичных аудио- или видеотекстов 
познавательного характера на темы, предлагаемые в рамках курса, выборочно 
извлекать из них необходимую информацию; 
– оценивать важность/новизну информации, определять свое отношение к ней; 
– читать аутентичные тексты разных стилей (публицистические, художественные, 
научно-популярные и технические), используя основные виды чтения 
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(ознакомительное, изучающее, просмотровое/поисковое) в зависимости от 
коммуникативной задачи; 
– описывать явления, события, излагать факты в письме личного и делового 
характера; 
– заполнять различные виды анкет, сообщать сведения о себе в форме, принятой в 
стране/странах изучаемого языка. 
 
В результате освоения учебного предмета обучающийся должен знать: 
 

– значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа и с 
соответствующими ситуациями общения; 
- устойчивые выражения, идиоматические выражения; 
- многозначность слова; 
- распространенные разговорные формы, клише (обращение, приветствие, 
благодарность…); 
- владеть международным фонетическим алфавитом, знать правила чтения 
гласных и согласных букв и буквосочетаний; знать типы слогов. Соблюдать 
ударения в словах и фразах; 
- знать ритмико-интонационные особенности различных типов предложений: 
повествовательного; побудительного; вопросительного, восклицательного; 
- образование множественного числа и падежи имени существительного; 
- употребление артиклей английского языка; 
- спряжение глаголов “to be”. “to have” и устойчивые сочетания с ними; 
- употребление оборота “there + to be”; 
- предлоги; 
- местоимения; 
- числительные; 
- основные способы словообразования; 
- образование степеней сравнения прилагательных и сравнительных конструкций; 
- систему времен английского глагола в активном залоге. 
 

1.4 Планируемые результаты 

 
Освоение содержания учебного предмета ОУП.03 Иностранный язык 
обеспечивает достижение студентами следующих результатов: 
личностных:  
– сформированность ценностного отношения к языку как культурному феномену 
и средству отображения развития общества, его истории и духовной культуры;  
– сформированность широкого представления о достижениях национальных 
культур, о роли английского языка и культуры в развитии мировой культуры;  
– развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом 
мировидения;  
– осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность вести 
диалог на английском языке с представителями других культур, достигать 
взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать в различных областях 
для их достижения; умение проявлять толерантность к другому образу мыслей, к 
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иной позиции партнера по общению;  
– готовность и способность к непрерывному образованию, включая 
самообразование, как в профессиональной области с использованием английского 
языка, так и в сфере английского языка; 
метапредметных:  
– умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии в 
различных ситуациях общения; 
 – владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные 
ситуации межкультурной коммуникации;  
– умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно общаться и 
взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции, эффективно 
разрешать конфликты;  
– умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя 
адекватные языковые средства;  
предметных:  
– сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, необходимой 
для успешной социализации и самореализации, как инструмента межкультурного 
общения в современном поликультурном мире;  
– владение знаниями о социокультурной специфике англоговорящих стран и 
умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; 
умение выделять общее и различное в культуре родной страны и англоговорящих 
стран;  
– достижение порогового уровня владения английским языком, позволяющего 
выпускникам общаться в устной и письменной формах как с носителями 
английского языка, так и с представителями других стран, использующими 
данный язык как средство общения;  
– сформированность умения использовать английский язык как средство для 
получения информации из англоязычных источников в образовательных и 
самообразовательных целях.  
 
 
1.5. Рекомендуемое количество часов на освоение программы учебного 

предмета : 

 

максимальной учебной нагрузки обучающегося – 256 часов, в том числе: 
обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося – 171 час; 
внеаудиторной самостоятельной работы обучающегося - 85 часов. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 
 

2.1. Объем учебного предмета и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем 

часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 256 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  171 

в том числе:  

     практические занятия 169 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 85 

Итоговая аттестация в форме дифференцированного зачета                                      
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА  
 
3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению 

 

Реализация учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета английского 
языка. 
Оборудование учебного кабинета:  
- мебель и стационарное оборудование 
- доска классная; 
- рабочее место преподавателя; 
- столы и стулья для студентов; 
Технические средства обучения 
- персональный компьютер и средства вывода звуковой информации; 
- проектор 
- экран; 
- принтер 
- плакаты, слайды. 
 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 
 
Основная литература:  
Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of 
English: учебник английского языка для учреждений СПО. — Москва, 
«Академия», 2018 г. 
Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of 
English: электронный учебно-методический комплекс английского языка для 
учреждений СПО. - Москва, «Академия», 2018 г. 
 
Дополнительные источники: 
1. Лаврик Г.В. Planet of English. Social & Financial Services Practice Book - 
Английский язык.  Практикум для профессий и специальностей социально-
экономического профиля СПО. — Москва, «Академия», 2017 г. 
2. Мюллер В.К. Англо-русский и русско-английский. – Москва, «Эксмо», 2008 г. 
3. Голицинский Ю.Б. «Грамматика. Сборник упражнений», 4-е издание - Спб., 
«Каро», 2018 г. 
4. Гацкевич М.А. «Грамматика английского языка для школьников. Сборник 
упражнений. Книга III» - Спб., «КАРО», 2019 г 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА  
 
Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется 
преподавателем в процессе проведения практических занятий, контрольных 
работ, тестирования, письменных и самостоятельных работ, а также выполнения 
учащимися индивидуальных заданий. 
 

Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения 
– значения новых лексических единиц, связанных с 
тематикой данного этапа и с соответствующими 
ситуациями общения; 
- устойчивые выражения, идиоматические выражения; 
- многозначность слова; 
- распространенные разговорные формы, клише 
(обращение, приветствие, благодарность…). 
- владеть международным фонетическим алфавитом, знать 
правила чтения гласных и согласных букв и 
буквосочетаний; знать типы слогов. Соблюдать ударения в 
словах и фразах; 
- знать ритмико-интонационные особенности различных 
типов предложений: повествовательного; побудительного; 
вопросительного, восклицательного. 

1. Правильно употреблять лексику в зависимости 
от коммуникативного намерения; 
2. Правильно сочетать слова в предложениях; 
3. Распознавать в письме и в речевом потоке 
изученные лексические единицы; 
4. Уметь расшифровывать некоторые 
аббревиатуры. 
5. Владеть фонетическим алфавитом, уметь 
читать слова в транскрипционной записи. 
6. Соблюдать ударения в словах и фразах. 

- образование множественного числа и падежи имени 
существительного; 
- употребление артиклей английского языка; 
- спряжение глаголов “to be”. “to have” и устойчивые 
сочетания с ними; 
- употребление оборота “there + to be”; 
- предлоги; 
- местоимения; 
- числительные; 
- основные способы словообразования; 
- образование степеней сравнения прилагательных и 
сравнительных конструкций; 
- систему времен английского глагола в активном залоге. 

1. Знать основные различия систем английского и 
русского языков: наличие грамматических явлений 
не присущих русскому языку (артикль, герундий); 
2. Пользоваться основными грамматическими 
средствами. 

– вести диалог (диалог–расспрос, диалог–обмен 
мнениями/суждениями, диалог–побуждение к 
действию, этикетный диалог и их комбинации) в 
ситуациях официального и неофициального 
общения в бытовой, социокультурной и учебно-
трудовой сферах, используя аргументацию и 
эмоционально-оценочные средства; 
– рассказывать, рассуждать в связи с изученной 
тематикой, проблематикой 
прочитанных/прослушанных текстов; описывать 
события, излагать факты, делать сообщения; 
– создавать словесный социокультурный 
портрет своей страны и страны/стран 
изучаемого языка на основе разнообразной 
страноведческой и культуроведческой 
информации 
– понимать относительно полно (общий смысл) 
высказывания на изучаемом иностранном языке 

Делать подготовленное сообщение. 
Комментировать услышанное, увиденное, 
прочитанное. 
Составлять вопросы для интервью. 
Давать определения известным явлениям, 
понятиям, предметам. 
 
 
 
 
 
1. Выделять наиболее существенные 

элементы сообщения. 
2. Извлекать необходимую информацию. 
3. Выражать свое отношение к 

прослушанной информации. 
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в различных ситуациях общения; 
– понимать основное содержание аутентичных 
аудио- или видеотекстов познавательного 
характера на темы, предлагаемые в рамках 
курса, выборочно извлекать из них 
необходимую информацию; 
– оценивать важность/новизну информации, 
определять свое отношение к ней; 
– читать аутентичные тексты разных стилей 
(публицистические, художественные, научно-
популярные и технические), используя основные 
виды чтения (ознакомительное, изучающее, 
просмотровое/поисковое) в зависимости от 
коммуникативной задачи; 
– описывать явления, события, излагать факты в 
письме личного и делового характера; 
– заполнять различные виды анкет, сообщать 
сведения о себе в форме, принятой в 
стране/странах изучаемого языка. 

 
 
 
Владеть ознакомительным чтением. 
Определять содержание текста по 
знакомым лексическим единицам. 
Читать тексты с пониманием основного 
содержания. 
Извлекать из текста наиболее важную 
информацию. 
 
 
 
1. Составлять письменное сообщение. 
2. Делать письменный перевод. 
3. Выполнять письменные упражнения. 
4. Заполнять бланки. 
5. составлять резюме, рекламные 
объявления. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


